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THE TEXT. j Q ^TtfSB

1. THE TEXT.

For this study of the use of the infinitive in Biblical

Greek the texts have been:

(«) for the Old Testament, canonical and apocryphal, the

S^wete text of thp. Sp.ntnn.P'irjf. i0.f^yr\\w\(\cro. 1^H7-QJ. R TT-rwlg,^

ERRATA
jxt

P. 3, line 14, Manassas should be Manasses. ^
P. 4, lines 1-5, read: Codex Vaticanus, which is nearly com- >st

plete for the New Testament, . . Codex Sinaiti- ire

cus. which contains all of the New Testament. :6;

P. 8, line 23, euTr/oarTetv should be cv TrpaxTttv. 3S.

p. 13, line 2, add smooth breathing to dXAoyeveo-tv. m
P. 14, line 4 from bottom, 'Avyovo-rov should be Avyovo-rov. ^*^

P. 26, line 10, add smooth breathing to Iv.
^^

P. 26, line 12, delete circumflex accent from ^i^Xtw.
;es

3X.

)n-

tams not more tnan one-naii, ana tne ii^pn. is dui a iragment.

To these variant readings have been added those of three

lesser mss. , D, E and F, in portions where the greater ones

are defective.

The Westcott and Hort text does not aim to reproduce

the text of Codex Vaticanus for the New Testament, as the

Swete text does for the Old Testament, but undertakes by a

collation and critical use of all MSS. of the New Testament
to build up a text of the New Testament which shall be the

closest possible approximation to the original text. But the

editors were led by their investigations to the belief that the

text of Codex Vaticanus was nearer to the original text than
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THE TEXT.

1. THE TEXT.

For this study of the use of the infinitive in Biblical

Greek the texts have been:

(a) for the Old Testament, canonical and apocryphal, the

Swete text of the Septuagint (Cambridge. 1887-94, 3 vols.,

2 ed. of Vol. 1, 1895), comprising 2346 pages (O. T. 1909 pp.,

Apoc. 437 pp.)

(b) for the New Testament, the Westcott and Hort text

(Cambridge, 1881), comprising 528 pages.

The Swete text is the text of the Codex Vaticanus, edited

in accordance with the best scientific methods and the most

thorough critical knowledge. The lacunae in this MS. are

at Gen. 1:1-46:28; 2 Kgs. 2:5-7, 10-13; Psa. 105:27-137:6;

the Prayer of Manassas, and the Books of Maccabees.

These defects are supplied from the Alexandrine MS. or, in

the few cases where this also is defective, from the uncial

MSS. which rank next in age or importance. This text is

accompanied on the page by footnotes which give the variant

readings found in the other three great uncial MSS. , Codices

Alexandrinus, Sinaiticus and Ephraemi. Of these the Alex,

is almost complete for both O. T. and Apoc, the Sin. con-

tains not more than one-half, and the Eph. is but a fragment.

To these variant readings have been added those of three

lesser mss. , D, E and F, in portions where the greater ones

are defective.

The Westcott and Hort text does not aim to reproduce

the text of Codex Vaticanus for the New Testament, as the

Swete text does for the Old Testament, but undertakes by a

collation and critical use of all MSS. of the New Testament

to build up a text of the New Testament which shall be the

closest possible approximation to the original text. But the

editors were led by their investigations to the belief that the

text of Codex Vaticanus was nearer to the original text than
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that of any other single codex in existence. The Codex Vat-

icanus, which is complete for the New Testament, was there-

fore used by Westcott and Hort as the chief authority.

Next to this is ranked the Codex Sinaiticus, which contains

all but a small portion of the New Testament.

So that the text upon which this investigation is based is

substantially that of the Codex Vaticanus.

The variant readings of the MSS. affect about one-fourth

of all the instances of the infinitive. These variations are

not due to any peculiarities among the texts as regards the

logical uses which the infinitive is made to serve, nor does

any one text noticeably surpass another in its number of in-

stances of the infinitive, nor does any one text as compared

with others show any great preference for the anarthrous as

against the articular infinitival form or the reverse. The
variations are mainly of three kinds: the anarthrous form

of the infinitive often occurs in one text where the articular

form is found in others, the tense form of the same instance

of the infinitive is frequently a present in one text and an

aorist in another, and sometimes an idea which is expressed

in one text by an infinitive is expressed in another text by

some other construction.

These variant readings among the texts of the several

MSS. occur in the case of all the books except the very brief

ones. In some books as compared with others the percent-

age Ox variations is large, while in others it is small. The

variations are due to scribal peculiarities and other incidents

of transmission. They balance off against one another in

such a way that they do not need further consideration for

the purposes of this study. The classification of uses, the

distribution of instances and the total number of occurrences

of the infinitive are not materially affected by the variant

readings.



THE TEXT.

2. TABLE OF THE USES OF THE INFINITIVE.

/. The Anarthrous Infinitive.

1. Verbal Object. ^^^^

1) of verbs in general (=b)^*^^ except

2) of verbs of commanding, promising and the like (=j).^®^

3) of verbs of bidding (understood) in salutations (=1).=^^

4) of verbs which introduce indirect discourse (=i).^^"^

5) of verbs of hindering and the like (=v).^^

2. Purpose. ^"^

1) distinct and specific, without attendant particle (=d).^^*^

2) distinct and specific, with preceding ^rt (or ok) (=e).^^

3) modified and general, without attendant particle (=o)."^^^

3. Subject. «««

the subject of a verb personal or impersonal (=a).^**

4. Result."^

1) actual or hypothetical, without attendant particle (=p)."^

2) actual or hypothetical, with preceding ^t€ (or m) (=f ).^^"

3) epexegetic or explanatory, without attend, part. (=8).^""

5. Limiting Nouns, Adjectives (and Adverbs).^"

1) nouns signifying ability, fitness, need, time, etc. (=h)."^

2) adjectives (and adverbs) of like signification (=g).^''

6. With irplv or irplv rj.'"^

the phrase having a temporal significance (^x).^**

7. Apposition.^'

standing in apposition with a noun or pronoun (=:c).^'*

8. Prepositional Object. ^^

standing as the object of a preposition (=k).^"^

9. Parenthetic Absolute.^

standing in a parenthetic clause, independently (=r).*

10. For the Imperative.^

as a principal verb, expressing an exhortation (=n).*
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//. The Articular Infinitive.

1. Prepositional Object.""

standing as the object of a preposition, with rov, nZ or

2. Purpose."*

1) distinct and specific, with tov (=e).'*^

2) modified and general, with tov (=o).^^

3. Verbal Object. ^'^

A. With TO, as the object of a verb (=b).^^

B. With TOV, as the object of a verb,

1) of verbs in general {=bb)^''^, except

2) of verbs of commanding, promising and the like

3) of verbs of hindering and the like {=v).'^^

4. Result.^"

1) actual or hypothetical, with tov (=/).*"

2) epexegetic or explanatory, with tov (=s).'''^

5. Limiting Nouns and Adjectives."*

1) nouns signifying ability, fitness, time, etc. with tov (=A)."

2) adjectives of like signification, with tov (=g).^'^

6. Subject. ^"^

1) with TO, as subject of a finite verb {=a)^^

2) with TOV, as subject of a finite verb (=aa).'^

7. Apposition.^*

standing in apposition with a noun or pronoun, with tov

or TO (=c).^*

8. Cause, Manner, Means.'

indicating the cause, manner or means of the action of

the governing verb, with T<p (=r).'

In the above table, after the main division between the uses ol the anarthrous and those

of the artlcuhir infinitive, tlie arrangement is by main groups in order of relative frequency

of occurrence of the uses in liiblicul (J reek as a whole. The superior figures indicate the

actual number of iurttances of eacli use, with the reservation that it has sometimes been

(lifflcult to classify certain ambiguous or anomalous instances of the infinitive.



USES OF THE ANARTHROUS INFINITIVE.

3. THE USES OF THE ANAKTHROUS INFINITIVE.

i. Verbal ObjectJ'''

1) OF Verbs in General (=:b)'^*^^ except—
Many Greek verbs either require or assume an infinitive

to complete or make specific their meaning.

Ex. 2:15. i^rJTeL dveXeiv Miovayjv-

1 Mace. 15:14. ovk ciao-cv ovSiva iKTropeveaOai-

Matt. 11:20. t6t€ rjpiaTO ovetSt^etv ra? TroXcts-

Also Deut. 4:1. 25:7. 1 Kgs. 5:3. Psa. 9:39. Prov. 14:12. Isa.

1:17. Wis. Sol. 4:7. Wis. Sir. 23:1. Judh. 9:8. Tob. 5:1. Bar.

3:9. 2 Mace. 2:3. Mk. 8:14. Lk. 8:20. Jno. 6:10. Acts 12:3.

Rom. 15:26. Phil. 4:12. Heb. 11:24,25.

The list for Biblical Greek shows 287 verbs followed by

the infinitive in this construction, of which the most common
are Swa/xat, OeXu), ap^ofxac, ^ovXofxai, /xcAAw, TrpocrTiOrjfJiL, Trotew. This

use of the infinitive is found twice as frequently as any

other; in the O. T. it is somewhat surpassed by the use to

express purpose; but in the Apoc. and N. T. it occurs four

times as often as any other use.

The following sub-classes (j, 1, i, v) are also object infin-

itives, but because they present the object idea in a special

aspect it is desirable to arrange them into groups by them-

selves.

2) OF Verbs of Commanding, Promising and the

Like (^j).'*^'

The infinitive is used as the object of verbs of command-
ing, promising and the like, to indicate that which one com-

mands another to do, or promises (generally under oath) to

do for another.

Gen. 42:25. eveTct'Aaro 'Ia)cr^<j!) ifXTrXYJcraL to. ayyta avrwv-

Deut. 10:11. ttjv yrjv yv tu/xocra rot? Trarpda-Lv avrwv Sovvat avrots-
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1 Mace. 12:27. iirera^ev 'Itoava^ai/ rots Trap' avruJ yprjyopeiv'

1 Mace. 9:71. w/xoa-cv avrw fxr] iK^rjrrjaai avrw KaKOv-

Matt. 27:58. totc 6 nctAaro? €kcAcvo-€i/ dTToSoOrjvat.

1 TheSS. 5 :27. ivopKL^w v/aSs tov Kvpiov dvayvoxr^i^vai t:^v €7r(.(rToA.>yv.

Also 1 Sam. 14:34. 30:15. 2 Chron. 24:9. Isa. 54:9,10. Jer.33:2.

Esd. A. 6:16. 8:92. Esth. Add. B:6. Judh. 1:12. Tob. 10:7.

2 Mace. 1:21. Lk. 8:55. Acts 10:22. Rom. 12:3. 1 Tim. 6:17.

Only three instances in N. T. of promise under oath, two of

which are in quotations from O. T., Acts "2:30". 23:14. Heb.

"3:18".

The list for Biblical Greek shows 38 verbs followed by

the infinitive in this construction, of which the most common
are Tao'trw {irpoa--, aw-, cttl-, irapa-, Sea-), Kckevw, Xcyw, clttov, ofxvvfXL, 6p-

KL^d). This use is mainly after verbs of commanding.

3) OF Verbs of Bidding (understood) in Salutations
(=1).-

A special group of infinitives belonging to class j just

described are here kept distinct because the governing verb,

which would if used express a command or exhortation, is

uniformly omitted, although implied in the context.

1 Mace. 10:25. ^ao-iXev? Aiy/xiyrpios tw iOvcL twv 'lovSatW -^aipuv-

2 Mace. 9:19. rots XPV^'''^^'* lovSatbts rots TToXirai? iroWa -xaipav

Ktti vytaiveLV kol cvTrparrcLV ^acriXevs 'AvTto;(o?.

Acts 23:26. KA.av8to5 Avo-tias r<2 KpaTto-To) -^ycfiovi ^Xlkl ;(atjpciv.

2 Jno. 10. KOL ;(aipcii/ avTw fxt) Xcycre.

Also Esd. A. 6:7. 8:9. Esth. Add. E:l. 2 Mace. 1:10. Acts 15:23.

Jas. 1:1. 2 Jno. 11. This use is not found in O. T. and but

five times as cited in N. T. ; it belongs mainly to the Apoc.

The infinitive in this construction is always in the present

tense. The phrase is idiomatic, employed as a formula of

address in letters and formal utterances. Four verbs appear

in this use, x'**P<*»' mainly, and vyiaiV«v, cvTrparTctv, ippCxrOai.

4) of Verbs Introducing Indirect Discourse (=i).***

The infinitive is used as the object of verbs of saying,

thinking and the like, to reproduce in indirect quotation that
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which was previously spoken or thought. But grammarians

admit to this class only such infinitives following verbs of

above signification as have the same tense as the direct form

and which stand for indicative or optative modal forms in

the original utterance. These limitations are not quite sat-

isfactory, but the way to a better classification is not clear.

1 Sam. 19:14. Xlyova-iv ivo)(X.€i(rOaL avrov-

Job 34:12. olr] 8c rbv KvpLOv aTOwa TroiT/crctv;

Judh. 13:3. i^eXeva-ea-Oat yap €(f>Y]'

2 Mace. 6 :24. ttoXXoI twv vcwv v7roA.a/3ovTes 'BAea^apov rov ivevrjKOvra-

€Trj fjLCTa/SejSrjKei/aL eis aXXocf>vXL(TfJL6v-

Mk. 8:27. rcva fxe Xiyov<TLv ol avOpoiiroL etvai;

1 Cor. 7:26. vofXL^w ovv tovto KaXov V7rdp)(eLV-

Also Gen. 26:20. Num. 14:31. 2 Chron. 28:10. Prov. 20:9. Wis.

Sol. 15:12. Wis. Sir. 51:24. Esth. Add. F:ll. 3 Mace. 3:7.

4 Mace. 2:13. Jno. 12:18. Acts 13:25. 25:4. Jas. 2:14. Rev. 2:9.

The list for Biblical Greek shows 46 verbs followed by
the infinitive in this construction, of which the most common
are Acyw, etirov, <t>r)fxt, (fydcrKO), olofxaL, 8ok€<d. Few instances of this

use occur in O. T., while there are many in the Apoc. and

N. T. (mainly in Lk. and Acts).

5) OF Verbs of Hindering and the Like (=v).^*

The infinitive is used after verbs of hindering and the like

to express that which one is hindered (actually or conatively)

from doing. The negative firj in a few instances accompanies

this infinitive, without reversing the meaning of the phrase.

Ex. 36:6. kol iKwXvOr] 6 A.aos en 7rpo(T<f>€peLv-

Num. 32:7. tva tl Stao-rpe^ere ras Stavoias riov vlu>v *!• jjlt] SLCL^rjvai;

1 Mace. 13:49. iKoiXvovro iKTropevcaOaL-

Tob. 1:11. (rvv€T7Jprj<Ta ttjv ^vxrjv p-ov p,r} <^ay€ti/.

Acts 8:36. tl KwXvei p,€ /^airTLcrdrjvai;

Gal. 5:7. rts ti/xas iveKOif/ev dXrjOeta p.r} rretOecrOai;

Also 1 Sam. 25:33. Esd. B. 4:4. Job 33:14. Prov. 3:27. Wis.

Sir. 19:28. 20:21. 4 Mace. 5:26. Matt. 19:14. Lk. 23:2. Acts

4:17. 24:23. Heb. 7:23. 1 Tim. 4:3.
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The list for Biblical Greek shows 12 verbs followed by
the infinitive in this construction, kwXvo) being the chief one.

1) Distinct and Specific, without Attendant
Particle (^d).^^^^

The infinitive is used to express the distinct and specific

purpose of the action or state denoted by the governing verb.

Gen. 19:13. dTrco-retA-cv rfixa<i Kv/otos iKxptif/ai avT7;v.

1 Mace. 2:44. ot XolttoI t<f>vyov eh TO. Wvrj (TOiO^vaL.

Lk. 4:16. Koi a.vi(TTrj dvayvcuvat.

Also Deut. 4:5. 2 Sam. 8:5. Job 1:4,6. Hos. 2:15. Ezek. 20:1.

Wis. Sir. 2:1. Tob. 3:17. Bar. 1:8. 3 Mace. 5:10. Mk. 3:14,21.

Acts 17:14,26,27. Gal. 1:18. Col. 1:25. Heb. 9:24.

This use of the infinitive is second only to that of general

object in order of relative frequency of occurrence.

2) Distinct and Specific, with Preceding <^t€

(OR ik) (=e).«^

The infinitive preceded by the particle ^re— in two or

three N. T. instances by m instead— is used to express the

distinct and specific purpose of the action or state denoted

by the governing verb.

Josh. 8:3. dvi<TTrj 'iT/trov? . . w(TT€ dva^^vai et? Fat.

1 Mace. 4:1,2. -rrapiXa^ev Fopyta? 7rcKraKi(r;(iXtovs dvhpa.% . . <i)aTe

hri^aXiiv lirX rrjv irapcfx^oXriV'

Lk. 4 :29. riyayov avrov cws 6<f>pvo<i rov 6pov<i . . oxrre KaraKprjixvLaai

avTOV'

Also Num. 5:8. Esd. B. 12:7,8. Esth. 1 :22. Isa. 10:2. Dan. 1:4."

Esd. A. 8:15. Esth. Add. A:6. 1 Mace. 10:3. 2 Mace. 2:6.

4 Mace. 1:6. Matt. 10:1. 15:33. 27:1. Lk. 20:20.

This use is found mainly in O. T. (largely in Gen., Ex.,

Lev.), and there are but 8 instances in N. T. counting Acts

20:24 where all editors but W. and H. have this use of the

infinitive. In Lk. 9 :52 W. and H. have ok, other editors wrn.
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This infinitival phrase of purpose does not appear to have

any different force than the simple infinitive similarly used.

3) Modified and General, without Attendant
Particle (=o).^^^

The infinitive is used to express, with diminished pur-

pose force and with a general rather than a specific bearing,

that for which or with reference to which the action or state

of the governing verb is performed or exists.*

2 Sam. 20:3. as a.<f>rJK€v <f>vXd(T(T€LV Tov oIkoV'

1 KgS. 20:20. Tr^TrpacraL Troirja-at to irov-qpov-

2 Chron. 20:21. io-r-qa-ev if/aXT(o8ov<; kol alvovvTa<; €^o/xoXoycTtr^at

KOX alvcLV-

Wis. Sol. 5:13. apery's (TrjfJieLov ovSci/ €(T)(OfX€v BcL^ai.

Judh. 7:21. iv p^^rpw iBiSoa-av avrots ttclv.

1 Mace. 9:29. dvrjp o/xoios avrw ovk icrriv i^ekOeiv Trpb'i rovs €)(OpovS'

Mk. 4:9. OS excL wra aKovctv aKoveTo)-

Mk. 6:31. Kxl ovSc ^aycTv evKxtpovV'

Lk. 7:40. ^(.pnav, ixto a-ot TL ciTTCii/.

Acts 7:42. io-rpeipcv 8k 6 Oeos KOL irapiSwKev aurovs Aarpcveii/ rrj

(TTpaTLa.

Rev. 3:18. a-vfJi/SovXevo) (TOL dyopd<Tai . . KoWvptov €y^pt(rai tov<s

6<f>6aLXp.ov<i croL Ivcl y8A.€7r7;s-

Also Gen. 28:20. Deut. 23:4. Josh. 10:18. 1 Sam. 9:7. 2 Kgs.

12:15. Psa. 15:10. 77:24. Isa. 32:3. Wis. Sir. 38:26,27. Tob.

6:9. 1 Mace. 1:15. 4:41. Jno. 4:9,32. Acts 15:2. 16:14. 17:21.

23:17,18,19. Eph. 4:28. Tit. 2:8. Heb. 6:13.

The list for Biblical Greek shows 42 verbs followed by
the infinitive in this construction, of which the most common
are tip.'., StSwpL, Ix^. Two-thirds of the instances t>f this use

occur in O. T. (mainly in Ex., Num., Deut, 2 Chron.. Esd.

B.), but the N. T. furnishes 41 instances, clearly establishing

the necessity for N. T. exegesis of this sub-classification.

* This group of purpose infinitives has been given full recognition for the first time by
Prof. E. D. Burton ("N. T. Moods and Tenses," p. 147), who says: "Closely akin to the infin-

itive of purpose is the infinitive of the indirect Object . . [which] is a complementary limi-

tation of a verb, expressing the direct tendency of the action denoted by the principal verb,

or other similar dative relation."
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3. Subject"^

Subject of a Verb Personal or Impersonal (=a).*'*^

The infinitive is used as the subject of another verb which

in all but a few instances has a finite form, and is either per-

sonal or impersonal, though more frequently the latter. In

a few instances the governing verb is in the passive voice,

and the subject infinitive is in indirect discourse.

Gen. 41:13. ovtos kol crvvi^-q €fX€ re airoKaTaarTaOrjvai cttI ttjv apxijv

fjLOv €Keivov 8k KpejxaaOrjvaL-

1 Mace. 2:13. iva ri -^fXLV €TL ^yv;

Acts 25:24. I3o(i)vt€<s fir] Setv avrov ^yv fxrfKiTi.

Phil. 3:1. TO, avTo. ypoLK^uv vfuv ifiol fixv ovk oKvqpov-

Lk. 2:26. kol ^v avT<S KexprjixaTKr/xevov virb tov TrvevfiaTO^ tov ayiov

fjiti iSetv Odvarov irpXv av lSyj tov xpia-Tov Kvptov.

Also Gen. 2:18. Jud. 9:2. 2 Sam. 3:37. 4.10. 14:32. Psa. 117:8,9.

Job 42:17a. Jer. 8:17. 22:15. Esd. A. 4:22,39. Wis. Sir. 20:2.

Judh. 11:13. Tob. 3:6. 2 Mace. 5:2. 6:6. Matt. 12:2. 18:7,8.

Lk. 16:17,22. 2 Cor. 5:10. Heb. 9:26. Jas. 3:10. Rev. 7:2.

The infinitive in this construction occurs more frequently

in N. T. than in O. T. or Apoc.

1) Actual or Hypothetical, without Attendant
Particle (=p)."^

The infinitive is used to indicate the result of the action

or state of the governing verb. This result may be either

(1) actual^ if the result is viewed as having come to pass

(applicable* to past, rarely to present, time); or (2) hypothet-

ical^ if the result is the natural or probable consequence

which would follow upon a given cause, though this result

is not distinctly viewed as having come to pass (applicable

to past, present or future—generally future— time).

Actual.— Deut. 29:27. koX (opyCa-Brj Ovpaf Kvpioc iirl ttjv yrjv iK€L-

vqv iirayaytiv iir avnjv Kara Tractts tol? Karapa^.
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Esd. A. 9:7. "Eo-pa? cittci/ avroTs *Y/a€7s r/vofJirjcraTe kol (TvvoiK-qcraTe

yvvaiilv aXAoycv€o-tv, TrpocrOeti/aL afiapruiv tw 'IcrpaiyA.

Acts 5 :3. 8ia tl iTrXrjpuHrev 6 Sarava? rrjv KapSiav crov \f/€vcra<r&at <rc

TO Trvevfxa to aytov kol vo(T<f>L(Ta(TOaL oltto t^9 tl/xtJs tov )(0)pLOv;

Also 1 Sam. 16:1. Esd. B. 9:14. Jer. 39:23,32. Wis. Sir. 46:9.

Lk. 10:40. Acts 27:21.

Hypothetical.— Ex. 23:1. ov a-WKaTaOrja-rj /actoi tov aStKOv yeviaOaL

fjidpTvs aStKOs-

Wis. Sir. 5 :5. rrepi €^L\a(r/xov fxrj a<f>oj3o<: ycvov, irpocrOeivaL afxapTiav

i<f> d/Aa/OTiais-

Heb. 6:10. ov yap aStKO? 6 ^€os einXaOia-OaL tov tpyov vfxwV'

Also Lev. 22:8. Deut. 9:8. 1 Sam. 5:10. 2 Chron. 28:13. Tob.

4:13. 1 Mace. 2:34. Rom. 1:10. Eph. 3:17. 6:19. Col. 4:3,6.

Rev. 5:5. 16:9.

The unattended infinitive is found less frequently than

the infinitive with wore to express result in Biblical Greek as

a whole, but the reverse is the case in O. T. The N. T. has

but 12 instances of the unattended form, while the uxttc form

appears 55 times.

The strong presumption, especially in N. T., is that the

infinitive of result with oxttc will be found to denote actual

result, the unattended form hypothetical result. That is

not always the fact, however, as illustrations in this and the

following section show.

2) Actual or Hypothetical, with Preceding (mttc

(OR ok) {= f).'''

The infinitive preceded by waTc (or ws) is used to indicate

the result of the action or state of the governing verb. This

result may be either actual or hypothetical ( see the preced-

ing section), but it is usually actual.

Actical.— 2 KgS. 10:11. koI iiraTaiev Etov Travras tovs iv tw olk<o

A)(aal3 . . wcTTC firj KaraAtTrctv avTov<; KaToXifXfxa.

2 Mace. 1 :22. avrj<j>6r) Trvpa fieydXrf, w<tt€ Oavfxd(Tai Travra?-

Matt. 13:54. iStSaa-KCv avTOv^ €v Ty (Tvvaywyy avTwv, (^tc ckttXt/o'-

(r€(rOaL avrovs kol Xcyetv-
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Also Gen. 34:30. Ex. 12:4. Jud. 7:2. 2 Chron. 14:13. Esd. A.

5:62. 1 Mace. 15:10. 2 Mace. 1:19. 3:24. 3 Mace. 2:26. Matt.

8:24;28. 12:22. 13:2,32. Mk. 2:12. 3:20. Lk. 4:7. Acts 5:15.

15:39. Rom. 7:6. 2 Cor. 7:7. Phil. 1:13.

Hypothetical.— Deut. 28:35. Trara^ai <t€ Kvpto? . . ^a-rf. fxr] Sv-

vaaOat ae laOrjvcLL.

Tob. 3:10. ravra aKOwracra iX.V7rrj6r) (T<f>6Spa oxttc airdy^aa-Bai.

1 Cor. 13:2. Kav t^ta iraarav ttjv ttlcttlv wttc op-q /xe^toravciv.

Also Lev. 26:15. Josh. 22:29. 2 Sam. 14:7. 2 Kgs. 9:37. Esd.

B. 12:5. Psa. 103:35. Isa. 8:8,22. 1 Mace. 15:9. Only instance

in N. T. cited above.

In the Apoc. only there are a few instances where ok is

used instead of o)(rTe in this consti^uction, see Wis. Sol. 5:12.

2 Mace. 2:21,22. 4 Mace. 14:1.

3) Epexegetic or Explanatory, without Attendant
Particle (=s).^^''

The infinitive is used after a verb or noun to indicate more

specifically the content of the action or state of that verb or

noun which it limits, or even to indicate some looser relation

between the two.

Gen. 17:7. (TTt^o-o) ttjv SnxOi^Krjv /xov ava fxearov i/xov kol dm fiiaov

(Tov . . €19 SiaBrJKrjv al(i)viov, ctvat' crov ^ed?.

Deut. 20:19. ovxl i^oXeOpeva-a'i ra SivSpa avTTJ<s CTrtySaActv ctt* avra

a-iBrjpov.

1 KgS. 2:4. iav <f>v\d^(i)cnv ol vloC aov rrjv 686v avrtuv Tropevccr^ai

ivtoTTLOv ifiov iv aXtfOeia.

Tob. 4:13. firj vir€pr)<^av€vov rrj KapSCa. aov diro rtov dScXc^wv crov

. . Xa^etv aeavTiS i^ avrtav yvvcuKa.

1 Mace. 2:22. t6v v6p.ov tov /Sao-tXcw? ovk aKOva-OfieOa, rrapcA^eiv

TYfV XjarpCav ^p,u)v.

Lk. 2:1. €$^k6ev Soyfia vapd Kaurapo^ 'Avyovorov aTroypaf^tfrBai

Trdaav Tr)v oiKovfJLfvrjV.

Acts 15:10. ri weipdl^ert rov Oeov, iinBeLvai ^vyov ^rri toi' TpdxrfXov

Twv fiad-qTiJiv;
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Rom. 1:28. TrapcSwKCv avTOvs 6 6€6<; eh aBoKLfxov vovv, TroteXv tol fxrj

KaOrfKOVTa.

Also Gen. 24:48. Num. 14:36. 1 Sam. 12:23. 22:13. 2 Chron.

22:7. Jer. 51:7,17,25. Esd. A. 3.6. 4:43. Wis. Sir. 46:7. Judh.

8:16. Bar. 1:22. 2 Mace. 6:8,9. 14:13. Acts 20:24. 1 Cor. 5:1

(with oW€, rare). Eph. 1:10. Tit. 2:2. Heb. 5:5. Rev. 16:19.

This epexegetic or explanatory use of the infinitive stands

related to the infinitive of result somewhat as the infinitive

of modified and general purpose stands to that of distinct

and specific purpose. Both seem to be an extension and

modification of the earlier and stronger use.

This construction of the infinitive is found most frequent-

ly in the O. T. historical books (in Deut. 36 times). The

Apoc. also use it freely. The N. T. uses it sparingly, hav-

ing but 15 instances, yet these are clearly of this class.

5. Limiting Nouns, Adjectives {and Adverbs).
^^'^

1) Nouns Signifying Ability, Fitness, Need,

Time, etc. (=h)."^

The infinitive is used after certain nouns, adjectives (and

adverbs) to complete or make specific the idea of the word

thus limited.

Gen. 29:7. ovirtM wpa a-wa^^O^vat ra KTrjvr].

1 Sam. 30 :4. koI €KXavcrav €009 oTov ovK rjv iv avTo'L<: L(r)(y<; tn KXaUtv.

1 Mace. 1:13. thtuKav avroTs l^ova-tav TrocrjcraL ra St/catw/xara.

2 Mace. 9:22. tx^t^v ttoWyjv iXirtSa iK<f>ev^€a6aL rrjv acrOeveLav.

Lk. 14:18. dypov 7)y6prj(ra kol exui avdyKrjv i^ekOiov tSeti/ avrov.

Gal. 5:3. o^eiAcrr;? eo-rtv o\ov rov vofxov Troi^crai.

Also Num. 30:14. 1 Kgs. 2:1. 3:9. Esth. 2:12. Isa. 27:2. 58:5.

Esd. A. 8:22. Wis. Sir. 15:20. 20:4. Judh. 13:5. Matt. 3:14.

Jno. 19:40. Acts 24:15. Rom. 13:11. Heb. 7:5,11. Rev. 11:6,18.

These supplemental infinitives after nouns and adjectives

perform a similar function to that of the object infinitives

after verbs.

The infinitive in this construction is found most frequent-
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ly in N. T. The nouns commonly so limited are iioxxria, xp^ta,

iOo^f avdyKTj, iXiri^, topa, Kaipos. The infinitival limitation of nouns

is slightly more frequent than that of adjectives.

2) Adjectives (and Adverbs) of Like Signification

(For description see under preceding section.)

Deut. 1 :14. Ka\6v to prjfJui o iXdXrja-a^ Trot^o-ai.

Esth. 8:13. iroLfxovs re eivat Trai/ra? rovs *Iov8atov9 eis ravrrjv t^v

ri^ipav Tro\€fxrj<raL avrSiV rovs vTrcvavrtovs.

Wis. Sol. 16:9. on a^ioi TJaav vtto tolovtwv KoXaa-Orjvai.

1 Mace. 13:40. e? nvcs €7riTi/8cioi vfxwv ypatjirjvaL ci? tovs Trcpl

vfias, €yypa<f)€(r$(ixrav.

Lk. 15:19. ovK€TL elfxl a^to? KXriOrjvaL vto? aov.

1 Cor. 7:39. ikevOipa iarlv <S deAet yafirjOrjvai.

Also Gen. 25:28 (with oxrre, rare). Num. 35:31. Esd. B. 10:12.

Psa. 111:7. Isa. 8:8. Wis. Sir. 22:15. Bar. 4:17. 2 Mace. 3:6.

4 Mace. 3:4. 9:1. Matt. 3:11. Acts 2:24. Heb. 5:11. 2 Tim. 2:2.

1 Pet. 4:3. Rev. 4:11.

There are but a few instances where the infinitive is used

in this same way to limit adverbs; where they do occur the

adverb is an adjective inexactly used, or the adverb is used

with the verb in an idiomatic phrase.

Jer. 31:16. eyyvs 17/Mepa Mwafi ikOeZv.

Acts 21:13. iyo) yap ov /xovov BiOrjvai aA.A.a kox airoOavctv eU *l€pov-

cra\r)fi €TOLfX(D<s c;((i) virkp tov ovoftaTos tov Kvpiov *lrj(Tov.

Also 2 Mace. 6:11. 2 Cor. 12:14.

6. With Upiv or UpXv rj.

the Phrase having a Temporal Significance (^x,)."^

The infinitive, preceded by the temporal adverb vpiv or

irplv rj, is used to indicate an action or state antecedent in

time to that denoted by the verb to which it stands related.

Isa. 48:5. koI airqyyeiXd <toi rraXaia irplv fXBiXv iwl wc.

Wis. Sir. 11:8. vplv rj dKOvcai p.rj diroKpLvov.
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Lk. 22:61. Trpiv aXeKTopa cfxiyv^aaL cnjfxepov d-rrapyqcrr] fxe Tpi<i.

Also Ex. 1:19. Josh. 2:8. 2 Kgs. 2:9. Prov. 18:13. Mai. 4:4.

Isa. 7:15,16. 28:4,24. Wis. Sol. 2:8. Judh. 7:14. Tob. 2:4. 3:8.

4:2. 2 Mace. 8:14. 13:13. Matt. 1:18. 26:34,75. Mk. 14:30,72.

Jno. 4:49. 8:58. 14:29. Acts 2:20. 7:2 (all the N. T. instances).

There are 35 instances of tt/oiV to 23 instances of Trptv rj; only

in the Apoc. is this relation reversed. Of the UN. T. in-

stances eight have Trplv. The infinitive in this construction

is always anarthrous.

7. Appositions^

Standing in Apposition with a Noun or Pronoun (=c).^*

The infinitive stands in apposition with a preceding noun

or pronoun to emphasize, restrict or describe it.

1 Sam. 19:26. kol evOvvOrj 6 A.dyo? iv 6<f>0aXfxoi<; AaveiS eTnyafx^pev-

(TaL Tw ^acnXu.

Esd. A. 8:25. evXoyqro^ fiovo^ 6 KvpLO<; 6 Sov<s ravra ci? rrjv KapSiav

fiov Tov l3acnXe<jD<;, So^darat tov olkov avrov tov iv ^lepovcraXi^/x.

Eph. 4:17. TovTO ovv Xiyu) . . jxrjKiTL v/xa? TrcpLTraTeiv Kado)<; kol to.

WvT} TTC/OtTTaTCt.

Also Gen. 34:14. Josh. 9:26. Judg. 20:38. 1 Kgs. 3:6. Psa.

26:4. Jer. 9:24. 1 Mace. 4:45. 9:10. Acts 15:28. 26:16. 2 Cor.

10:13. Eph. 3:6. 4:17. 1 Thess. 4:3,4. Heb, 9:8. Jas. 1:27.

In a few instances the infinitive follows ovtws as though

in apposition with it, see 2 Sam. 3:10. Esth. 2:22. 1 Pet. 2:15.

The difference between the infinitive in apposition and

the epexegetic infinitive (=s) is more formal than real; in

general, when the infinitive of closer definition limits a verb

it is classed as epexegetic, when it limits a noun or pronoun

and the two are set rhetorically over against each other it is

classed as appositional.

8. Prepositional Object.
^^

Standing as the Object of a Preposition (=k).^^

The anarthrous infinitive is found, in a few instances in

the Septuagint, as the object of a preposition. The prepo-
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sitions used in these cases are €i?, Iws, Iw? ov, ft%)t(s) ov, the last

three being improper prepositions. The ov attached to the

last two was originally the genitive singular of the relative

pronoun, but in this idiomatic combination has lost its force.

Judg. 6:11. FcSewv vios aurov! pa/SSt'^wv (tTtov iv X-qvw as iK<l>vy€LV

OTTO irpoa-taTTOv rov MaSta/u,.

Psa. 122:2. ovtws ol 6<p0a\fjLOi t/zmwi/ TTpos Kvptov Tov Oebv rffiuiv

€ws ov OLKTeLprj<TaL •^/u.as.

1 Mace. 16 :9. *lo>dvvr)<i 8k KarcSuo^cv avrovs l<os cA^eiv cis KcSpwv.

Tob. 11:1. irropevero fX€)(pLi ov cyytVat avrov eis Nii/eviy.

Also— €1*9, Esd. B. 22:24. Wis. Sir. 38:27. Judh. 4:15. €ay^,

Gen. 10:19,30. 13:10. Judg. 6:4. 11:33. 19:8. 1 Kgs. 2:35c. 4:31.

1 Mace. 16:9. ?o>s o^, Ru. 3:3. Esd. A. 1:49. p.^xp'-i^)
ov, Esd.

A. 1 :54. 6 :6. All the passages cited.

All the instances are temporal clauses except those of «?;

they are purpose or object clauses.

These temporal particles introducing the infinitive are

here treated as improper prepositions, rather than associat-

ing them with the vptv phrases (=x) because they are not

uncommon with the articular infinitive ( only the ov naturally

is not then used). In a few idiomatic or abbreviated phrases

the article is sometimes omitted. The eU phrases admit of

no other classification than this.

9. Parenthetic Absolute.^

Used in a Parenthetic Clause, independently (=r).*

The anarthrous infinitive is once used in Biblical Greek

independently in a parenthetic clause introduced by ok, ex-

pressing a limitation of the whole sentence (a use which

perhaps arose from the infinitive of purpose).

Heb. 7:9. koL tik Ittos elvciv, 8l *APpaap. Kol Acvcis . . ScSeKarwraL.

10. For the ImjierativeJ

AS A Principal Verb, of Exhortation (=n).*

According to some N. T. grammarians, the infinitive is

once used as an independent verb to express an exhortation.

Phil. 3:16. irX-qv cts o i<l>6d<rap.€v, rw avrw <rroi\€iv.
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4. THE USES OF THE ARTICULAR INFINITIVE.

1. Prejiomtional Object.^^^^

Standing as the Object of a Preposition, with
ToZ, Tw OR TO (=A:).""

The infinitive preceded by the article is used, like a noun,

as the object of a preposition. The article assumes the gen-

itive, dative or accusative form according to the case required

by the preposition, but is always of the neuter gender.

Gen. 32:19. XaXrja-are Tw 'Haav iv T<p €Vp€iv v/Ma? avrov.

1 Chron. 19:7. ^kOov eU rb TroAc/x^o-ai.

Psa. 108 f4. avTi Tov dyaTrav fJL€ ivSuftaWov fie.

Isa. 5:13. ai^^/tAoAwros 6 Aao? fjiov iyevrjdrj 8ta to fxrj clSivai avTOvs,

Wis. Sol. 18:12. ovS* yap Trpos to 6d\f/ai ol ^uiVT€<i rjaav iKavoi.

Judh. 8:35. ov yap ipG) vpXv ccos TOV TfXtirSrjvaL a iyio Trotw.

Bar. 3:28. a7r(o\ovTO irapa to /a^
^X^'*' ^povrja-iv.

1 Mace. 11:11. ci/^oyto-cv avTov ^ap'*' ^ov iiriOvfJirja-ai axrrov Trj<i /8a-

(TtXcta? avTOv.

Matt. 6:1. Trpoa-e^erc ttjv SLKcuo<r6vr)v vfiCtv fju^ ttouIv tp.7rpo<T$€v tS>v

avOptaTTtnv 7rpo9 to OeaOrjvai avTOts.

Mk. 14:28. dX.\a /xeTo. TO iyepOrjvai fxe Trpod^o} v/u,a? cis ttjv TaXiXaiav.

Acts 8:40. cmyycXii^CTO . . cws tov iXOeiv avrov cts Kaio-aptav.

Rom. 15:13. 6 8c ^eos ttJs cXtti'So? TrAiypwo-at v/xa? irda-rj^ ;(apas Kat

€ip-qvrj<; iv tw Tn(TT€v€iv, eh to TrepiaaeviLv vfiaq iv Ttj cA-ttiSi.

Also Ex. 1:6. 10:26. 16:8. Josh. 5:1,7. 22:10. 1 Sam. 9:9,13,15.

Psa. 31:3,4. 36:20. 51:5. Jer. 2:15,35. 9:13,16. Dan. 2:13,30.

Esd. A. 5:2,43,53. Wis. Sir. 4:9,31. 23:20. Bar. 1:8,9,19. 4:28.

1 Mace. 4:16,46. 5:4,19. 2 Mace. 1:3,13. 7:7,9,14. Matt. 13:4,5.

26:2,32. Lk. 2:4,6,21. 22:15,20. Acts. 3:19,26. 7:4. 8:11. 23:15.

2 Cor. 7:3,12. 8:11. Heb. 2:8,15,17. 10:2,15. Jas. 1:18. 4:2,15.

This use of the articular infinitive constitutes nearly one-

half of all instances of the articular infinitive in Biblical

Greek, and is found in about equal proportion in each of the

three great divisions, O. T., Apoc. and N. T.
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The whole number of prepositions followed by the artic-

ular infinitive as object is 22, of which 9 are improper prep-

ositions (such as are not used in composition with verbs).

iv, a/xa are always followed by the dative form of the article

with the infinitive; «'?, /xcra, irapd always by the accusative

form; Iws, Trpo, avri, oltto, €k, fX€)^L{<s), X*^P'^? Trepi, €fnrpocr$ev, va-repov,

av€v, irkrjv, €veKa(ev) always by the genitive form. Of the four

prepositions which remain, 8ia has accus. 93 times, gen. 1;

TT/oos has accus. 38 times, dat. 2; virep has gen. 5 times, accus.

1; iiTL has gen. 1, dat. 1.

In the O. T. are found in this construction all but two of

the 22 prepositions just named. The Apoc. have 18 of them,

and the N. T. 10 of them [h, -rrpo, ixerd, Iw?, ei?, 8ta a. g., Trp6<s a.,

€K, avTi, €veKa). The Order of freqency of those prepositions

which occur commonly in this construction may be seen in

the following table:

Bib. Grk. iv'^^ ds'^' fxerd'^' Scd^^ Iw^^' Trpo «» Trpos
»«

7rapo[
^s

Old Test. iv''' p,eTd''tm'' irpo'' hid^' ck^' irapd^' 7rp6,''

Apocrypha ev*^ 8ia^^ ets^* Iw?^^ -n-po';^^ fierd^ irpo' 6k^

New Test, ek'^iv'' 8id^^ p-erd'' 7rp6<i'^ -rrpo' lu><:' ck^

The preposition iv, which occurs in this construction near-

ly as many times ( through Hebraistic influence ) as all others,

indicates generally a relation of contemporaneity or attend-

ant circumstance between the act or state denoted by its in-

finitive and that of the verb to which it stands related, e. g.

Matt. 27:12. Lk. 8:40. and Matt. 13:4. Lk. 9:29. Sometimes,

however, the idea conveyed is that of content or substance,

e. g. Lk. 12:15. Heb. 3:12. Perhaps the idea is that of means

in Jer. 11:17. Acts 3:26.

The preposition Trpos (w. accus.) denotes generally the end

to which an act or state is directed, or toward which it tends.

In Lk. 18:1 it denotes simply reference. In Wis. Sir. 18:12

it limits an adjective as would the infinitive alone. With

the dative npoi denotes contiguity of time or circumstance,

Ex. 1:10. 2 Mace. 7:14.
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The preposition cis, which is found in this construction in

N. T. more frequently than any other, denotes generally the

purpose of the act or state of the related verb. But in some

cases the purpose force is weak (— o), e. g. 1 Kgs. 22:8. Matt.

26:2. 1 Cor. 11:22. In some cases also et? denotes result, eith-

er actual (e. g. Esd. A. 8:7. Rom. 1:20) or hypothetical (e. g.

Esd. A. 2:24. Rom. 6:12. Sometimes it is used epexegetical-

ly (=s), e. g. Esd. A. 8:84. Sometimes the cis phrase is used

like a simple infinitive as object of a verb of beseeching or

exhortation, e. g. 1 Thess. 3:10. And rarely it limits an ad-

jective, like a simple infinitive (=g), e. g. Phil. 1:23. Jas.

1:19. These highly developed uses of ei? with the articular

infinitive belong mainly to the N. T., and are infrequent.

2. Purpose.^^^

1) Distinct and Specific, with tov (=r:e).^^^

The infinitive preceded by tov is used to express the dis-

tinct and specific purpose of the action or state denoted by

the governing verb.

Gen. 8:7. d7rccrTCtA.ci/ tov KopuKa TOV iSetv el KCKOTraKcv to v8(op.

1 Mace. 3:52. iSov to. tOvrj avv^KTat €<^' -^fxas tov i^apai rifxa<;.

Lk. 22:31. 6 Sarams l^rjTYja-aTO v/xa? tov (TLVLacraL w? tov (tXtov.

Also Judg. 1:1,14. 1 Chron. 16:35,40,43. Psa. 36:14. 100:6,8.

Am. 6:10,14. Jon. 1:3,5. Isa. 5:2. 49:5,8. Judh. 7:13. 15:8,12.

1 Mace. 6:12,15,19. 8:3,15,18. 13:1,20,21,34. Matt. 2:13. 11:1.

Lk. 8:5. 24:29,45. Acts 3:2. 5:31. 26:18. Rom. 6:6. Phil. 3:10.

This use of the articular infinitive, second in order of

frequency in Biblical Greek, is found mainly in O. T. ; there

are but 33 instances in N. T., and these are almost wholly

in Matt. , Lk. and Acts.

In Esd. B. 6:8 there seems to be an instance where the

article with the infinitive of purpose has the form t6 instead

of TOV. Lightfoot argues
(
Notes on the Epistles of St. Paul ) for

a rendering of similar forms in 1 Thess. 3:3. 4:6 as denoting

end or result; but these may better be classified differently,

the first as verbal object, the second as in apposition.
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2) Modified and General, with tov (=o).^^

The infinitive preceded by the article tov is used to ex-

press, with diminished purpose force and with a general

rather than a specific bearing, that for which or with refer-

ence to which the action or state of the governing verb is

performed or exists. (See above, p. 11.)

2 KgS. 17 :17. iirpdOrja-av tov TTOLrjaai to Trovr)p6v €v 6(f>6aXfxoL<» Kv/atov.

2 Chron. 30:17. ol AeveiTat rja-av tov Oveiv to <f>dcr€K TravTi.

Psa. 118:76. yevrjOrJTio Srj to lAeo? aov tov TrapaKaXecraL fie.

Also Judg. 9:15. 2 Kgs. 22:5,6. 1 Chron. 17:4. 23:5,28,32. Esd.

B. 2:68. 3:10. Psa. 118:112,173. Eccl. 1:13. 8:11. 9:10.

The verbs followed by the infinitive in this construction

are 22 in number; here also the most common are elfjiL, StSw/xt.

This use of the articular infinitive seems to be confined to

the O. T., and occurs there mainly in Kgs., Chrons., Esd. B.,

Psa. and Eccl.

3. Verbal ObjectJ'^

A. With t6, as the Object of a Verb (=6).^^

The infinitive preceded by the article t6 is used as the

object of another verb to complete or make specific its

meaning. (See above, p. 7.)

Jer. 4:22. o-o<^ot ela-LV tov KaKOTroLrja-aL, to 8c KaXo>? iroLtja-uL ovk

hreyvmrav.

2 Mace. 3:33. Sia yap avTov a-ol Kixdpia^Tai to ^rjv Kvpio^.

Rom. 13:8. p.Yi8cvl fxrjSkv o<^eiAcTe, ei firj to dXAiyXovs aycL-rrav.

Also Isa. 21:3. Ezek. 18:23. 2 Mace. 2:28. 3 Mace. 2.23. 5:32.

Acts 25:11. iCor. 14:39. 2 Cor. 8:10,11. 10:2. Phil. 2:6,13.

This use of the articular infinitive is found mainly in the

N. T. , where it is for the most part Pauline, and infrequent.

B. With tov, as the Object of a Verb,

1) OF Verbs in General ( = 6&)"*, except—
The infinitive preceded by the article tov is used as the

object of another verb to complete or make specific its

meaning. (See above, p. 7.)
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Gen. 8:12. ttolXlv i^aTria-TCikev ty}v TrepLarepdv, kol ov irpoaiOeTO

TOV iTTLCTTp&f/aL TTpoS aVTOV €TL.

Jer. 18:8. /xeravoT/trw Trcpt twv Ka/cwv wv iXoyLadfxyjv rov Troirja-ai.

Judh. 13:12. ia-irovSaa-av tov KaTa^rjvat ctti rrjv TrvXrji^ tt}? ttoA-Cws.

1 Mace. 3:31. ifiovXevaavro rov TropevOrjvat eis rrjV Hepo-tSa.

Aets 3 :12. -^fxtv ri dTCVti^ere w? i8ta Svva/ACt -i) evcre^eia TrenoLrfKoa-LV

TOV TrepLTrareiv avrou;

JaS. 5:17. Trpoarjv^aro rov fxrj ^pi^ai.

Also Ex. 2:18. Josh. 23:13. 2 Sam. 2:23,28. 1 Chron. 21:1,30.

Psa. 30:3,14. 77:17,38. Isa. 11:9,11. Jer. 18:6. 28:63. Wis. Sir.

51:18. Judh. 2:13. 1 Mace. 6:27,57,59. 14:41,47. Lk. 1:9. Acts

21:12. 23:20. 1 Pet. 3:10. All N. T. instances cited.

The verbs followed by the infinitive in this construction

are the same as those found frequently used in the same way
with the anarthrous infinitive (see above, p. 7). This use of

the articular infinitive belongs mainly to the O. T.

The following sub-classes (j, v) are also object infinitives,

but because they present the object idea in a special aspect

it is desirable to arrange them into groups by themselves.

2) OF Verbs of Commanding, Promising and the

Like (=i).^^

The infinitive preceded by the article rov is used as the

object of verbs of commanding, promising and the like, to

indicate that which one commands another to do, or promises

(generally under oath) to do for another. (See above, p. 7.)

1 KgS. 17:9. iSov ivriraXfjiaL eKei yvvatKL XVP9- '""^^ 8iaTp€<f>eiv ae.

Judg. 21:7. ^fxet'S wp,do-a/x,ev iv Kvpto) tov firj Sovvai aurot? aTro twv

dvyaT€p(t)V rifxiiiv cts ywatKas.

1 Mace 11:22. typaxptv 'Iwava^av tov fxr] TrcpiKaOrjcrOai koI tov oltt-

avTrj(TaL avTov.

Acts 15:20. 8io cyw KpLV(t) . . cmo-TeiAai avToT<s tov d7r€)(e(r0ai twv

dXLayrjfioLTijJV TCi>v €i8wA.a>v.

Also Lev. 8:34. 1 Sam. 15:19. 1 Kgs. 1:35. 8:53. 1 Chron. 17:6.

Esd. B. 10:5. Psa. 90:11. Isa. 5:6. Jer. 39:35. 1 Mace. 5:49.

10:63. 13:37. Lk. 4:10. All Apoc. and N. T. instances cited.
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The verbs followed by the infinitive in this construction

are 10 in number, of which the most common are ivrikkofiai,

cTirov, ypd<f><i), o/xvv/xi.

3) OF Verbs of Hindering and the Like {=v).^^

The infinitive preceded by the article tov is used after

verbs of hindering and the like to express that which one is

hindered ( actually or conatively) from doing. The negative

firj in one-third of the instances accompanies this infinitive,

without reversing the meaning of the phrase. (See above, p. 9.

)

1 Sam. 25:26. ckwXvo-o/ ore Kvpios tov firj iXOetv CIS ai/xa ddwov.

Esd. A. 2:24. vvv ovv lirira^a aTro/ctoAvo-at rov^i dvOp(t)7rov<i CKCtvovs

TOV OLKohofXTjaraL tyjv ttoXlv.

Lk. 4:42. KaTeT^ov avTov tov fxr] iropevea-Oat oltt' avTUiv.

Rom. 15:22. Sto Kat ivcKOTTTOixrjv TO. TToWa TOV iXOelv Trpos vjxd<s.

Also Gen. 23:6. Ru. 1:13. 2 Chron. 11:4. 15:16. Mic. 2:4. Jer.

7:10. Esd. A. 5:36,69,70. Wis. Sir. 18:22. 1 Mace. 7:24. 3 Mace.

2:28. 3:1. Lk. 24:16. Acts 14:18. 20:20,27. 2 Cor. 1:8. All

Apoc. and N. T. instances cited.

The verbs followed by the infinitive in this construction

are 22 in number, the only common one being kwXvw and its

compounds. It is noteworthy that the articular infinitive is

used more often than the anarthrous infinitive in this way.

Also, that the genitive construction is normal after verbs of

hindering, while in the preceding classes of object infinitives

(&&, j) the accusative should be used, the genitive being pos-

sible only because tov with the infinitive has for the most part

lost in Biblical Greek its genitival character.

In 1 Cor. 14:39 is one instance where the accusative form

TO is used after kwXvw; this is in accordance with the classical

Greek usage; but in this case the context and position of the

infinitive suggest that the accusative is due to assimilation

to the form of the preceding infinitive with which it stands

correlated. It belongs under this classification to group b.

1 Cor. 14:39. wore, dBc\<f>OL fJiOVf ^rjkovTe to trpo<fir]TCveiv, kcu to

Xaktiv firi KtuXvcrc y\.<jiKr*Tcus.
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1) Actual or Hypothetical, with tov (=/).*''

The infinitive preceded by the article tov is used to indi-

cate the result of the action or state of the governing verb.

This result may be either actual or hypothetical. (See

above, pp. 12-14.)

Actual.— Ru. 2:10. rt on evpov X'^P'-^ ^^ 6<f>0aXixoU (TOV TOV iin-

yvoivai /xe

;

2 Chron. 33:9. eTrkdvyjarav . . Tov<; KaTot/covvras iv^lepova-aXrjfx, tov

TTOLtja-aL TO TTOvrfpov vTrkp iravTa tol Wvrj.

Wis. Sol. 10:8. i^Xd^rja-av tov p.r) yvtoi/at rot KaXd.

1 Mace. 14 :36. iv rats -^fxipuLS avTov evoSwOrj iv rats X^P^'-^ avTOv,

tov iiapOrjvai to. Wvq Ik ttJs X(i>pa<i avroiv.

Also Ex. 7:14. 14:5. 1 Kgs. 2:27. 16:28b. Esd. B. 9:8,9. Psa.

104:25. Jer. 7:30. 11:17. Esd. A. 8:76. Wis. Sir. 44:8. Judh.

7:25. 1 Mace. 15:25. All Apoc. instances cited; none in N. T.

Hypothetical.— 2 Kgs. 5:7. koI dirov 'O ^eo? eyw tov davaTdarai

KoX ^(ooTTOirjaai

;

2 Chron. 32:11. ov^t 'E^e/cta? dTrara vfxa<s tov irapaBovvai v/w.as;

Wis. Sir. 42:1. koI /xrj A.a/8>;s Trpoo-wTrov tov afxapTaveLv.

Acts 18:10. ovSets linOricrcTaL (tol tov KaKoxraL ae.

Rom. 7:3. iav Sk dTroOdvy 6 dvi^p, iXevOipa. eaTiv oltto tov vofiov, tov

p.rj elvcLL avTTjv /xot;(aAi'8a y€.vop,€vqv dvSpt eTep(o.

Also Lev. 4:3. 26:44. Deut. 8:11. 1 Sain. 15:26,29. 1 Kgs. 18:9.

2 Kgs. 5:7. Esd. B. 9:14. Psa. 118:5. 140:4. Ezek. 33:15. Acts

10:47. All Apoc. and N. T. instances cited.

This use of the articular infinitive belongs mainly to the

O. T., where it occurs oftener than might be expected. A
few other N. T. infinitives may belong to this class, e. g.

Matt. 21:32. Acts 7:19; there is ambiguity in some cases.

2) Epexegetic or Explanatory, with toZ {=s).''^

The infinitive preceded by the article tov is used after a

verb or noun to indicate more specifically the content of the

action or state of that verb or noun which it limits, or even

to indicate some looser relation between the two.
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Gen. 3 :22. l8ov 'A8a/i ycyovcv (OS €ts €$ -^fxSiVj Tov yLvw<rK€Lv Kakov

Kol TTOvrjpov.

Judg. 8 :33. WrjKav cavrots tw ^aaA. SiaOi^Krjv tov etvai avroTs avrbv

els Ocov.

Psa. 77:18. iieircipacrav tov Oeov ev rats KapSiais avroii/, tov aiTrjaai

ftpwfxaTa TOLS ifrv)((us avTiov.

Bar. 2:3. ovk liroirid-q VTTOKaTU) iravTos tov ovpavov KaOa ivoLrfO-ev cv

'IepovcraA.77/u,, . . tov <f>ay€Lv ly/xas dvOpcjirov (rapKos vlov avTov.

1 Mace. 3:29. ol <f>6poL ttjs X'^P^^ oXiyoi xapw r^s 8t;(ocrTao-tas . .

TfS KarcoTKCixxtrcv €v Trj yrj, tov apai to. vo/XLva a rjdav a(f> ^jxepoiv twv irpioTiov.

Gal. 3:10. CTriKarapaTOs iras os ovk ifJifiiveL Trao-ti' rot? yeypafifiivoLS

€v Tw ^L^XCiZ TOV vojjiov TOV TroLrj(Tai avrd.

Also Gen. 19:19. 47:29. 1 Sam. 14:34. I Kgs. 11:33. 2 Kgs.

11:17. 21:16. 2 Chron. 6:23. Esd. B. 20:29,30. Psa. 77:18. 110:6.

Jer. 11:5. 36:10,11. All Apoc. and N. T. instances cited; the

single N. T. instance is a quotation from the O. T.

This use of the articular infinitive belongs almost wholly

to the O. T. A few more instances, e. g. Rom. 1 :24, are lo-

cated here by some grammarians.

5. Limiting Nouns arid Adjectives. ^^'^

1) Nouns Signifying Ability, Fitness, Time, etc.,

WITH TOV (= /0-'^

The infinitive preceded by the article tov is used after

certain nouns and adjectives to complete or make specific

the idea of the word thus limited. (See above, p. 15.)

Deut. 8:18. avro? trot SlSohtl tyjv ia-)(yv tov TroLrja-ai B-uvafiiv.

1 Kgs. 3:9. KOL 8(o(reis Tw SovAu) <rou KapSuiv . . (rwicTi' dva fjila-ov

dyadov koX kolkov.

Wis. Sir. 9:13. dir€\€ diro dvOpioirov o9 c;(€t i^ovautv tov <f>ovev(TaL.

1 Mace. 9:45. ovk (Lcttlv tottos tov iKKklvai.

Acts 27:20. TrepirfpeiTO iXirU irda-a tov crw^ca^ai 17/Ma?.

Heb. 5:12. irdKLV \pcLav €)(eT€ TOV SiSda-KiLV vfids TLvd to. (TTOixeia.

Also Gen. 2:9. 16:3. 2 Chron. 22:3. Psa. 67:21. 101:14. Am.
8:11. Jer. 13:25. 1 Mace. 10:73. 12:25,40. 4 Mace. 5:15. Lk.

1:57. 2:6,21. 10:19. Rom. 8:12. 15:23. Phil. 3:21. 1 Pet. 4:17.
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This use of the articular infinitive is found in about the

same proportion in each of the three divisions of Biblical

Greek. The nouns commonly so limited are much the same

as in the corresponding use of the anarthrous infinitive.

Adjectives of Like Signification, with tov (=g).^''

(For description see under preceding section.)

1 Sam. 13:21. yv 6 TpvyrjT6<; ctoi/xos tov OepL^eiv.

Jer. -4:22. cro<f>OL cla-iv tov KaKOTTOLrjcraL.

1 Mace. 5:39. €tolixol tov iXOeiv €7rt crc eh ttoXc/aov.

1 Mace. 10:19. €7rtT7;8ct09 et tov elvai rfjxtov <f>LXo<:.

Lk. 2-4:25. tu dvor/rai Koi (SpaScls Trj KapSta tov Trtorcvctv ctti iracTLV

ots cAoXr/crav ol Trpo<f>rJTai.

Acts 23:15. Itolixol ia-fiev tov dvcXcTv avTOv.

Also Gen. 3:6. 2 Kgs. 4:8. Mic. 6:8. Jer. 47:5. Ezek. 21:11.

Judh. 12:16. 1 Mace. 3:58. 13:37. All Apoc. and N. T. in-

stances cited.

This use of the articular infinitive is noticeably less fre-

quent than the use with nouns just described, or the corres-

ponding use of the anarthrous infinitive. The only adjec-

tive often limited by the articular infinitive is Itoi/mos.

6. Subject.^''

1) With t6, as Subject of a Finite Verb (=a).*"

The infinitive preceded by the article t6 is used as the

subject of another verb. The article seems in some cases to

emphasize the substantival idea of the infinitive, but such

significance does not appear in every instance.

Psa. 72:28. ifiol 8c to irpoa-KoWaadcu tw KvpL(o ayaOov €<ttlv.

Jer. 2:19. yvw^t kol ISe otl TTLKpov (TOL TO KaTa\tTr€LV (TC ifie.

Wis. Sol. 15:3. t6 yap iTrLO-Taa-Oat ae oXoKA-T/pos SLKaLoavvrj.

2 Mace. 2:32. ev'qOe<; yap to fiiv Trpo ttJs l(TTopux<: ttXcovo^civ, t^v

8c la-Toptav CTTtTC/tAveiv.

Mk. 10:40. TO 8c KaBCa-aL €K 8e^twi/ fiov . . ovk ea-TLV ifxov Sovvai.

Rom. 7:18. t6 yap BiXeiv TrapaKCirat /moi, to h\ KaTepyd^€(rdaL to

K aXov ov.

Also 1 Sam. 15:22. Prov. 9:10. 16:7. Eccl. 5:4. Job 28:28. Jon.
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4:3. Wis. Sol. 11:21. 12:18. Wis. Sir. 46:10. Judh. 12:18. Tob.

12:6. 4 Mace. 5:8,20. Matt. 15:20. 20:23. Rom. 14:21. 1 Cor.

11:6. 2 Cor. 8:11. 9:1. Phil. 1:21,22,24,29. Heb. 10:31.

This use of the articular infinitive is found least often

(proportionate to amount of material) in the O. T., while in

the N. T. it is the third use of the articular infinitive in order

of frequency, the majority of instances being in the Pauline

writings.

2) With tov, as Subject of a Finite Verb (=aa).'^^

The infinitive preceded by the article tov is used as the

subject of a finite verb. This is the extreme development of

the use of the infinitive with tov, in which its original geni-

tival character is not only lost but entirely forgotten.

2 Chron. 6:7. lyivero iirl KapStav AavctS tov 7rar/oo? fxov tov oIko-

^Ofxrja-aL oTkov tw ovofiaTL Kvptov.

Eccl. 3:12. lyvwv OTL ovK tCTTLV dyaOov iv avrots, el fir} tov ev<f>pav-

OrjvaL Koi tov ttolclv ayaOov iv ^o)rj avTOv.

EiSd. A. 5 :67. ov^ vfiiv tov oiKoSo/A^crat tov oTkov Kvpuo SeS ^fxdv.

Lk. 7:1. dvivSeKTov ia-TLV tov to. crKavSoXa fxrj ikOcLV.

Acts 10:25. ws Sk iyiveTO tov elcreXOetv tov UeTpov.

Acts 27:1. to9 Sk iKpldr] tov oiTroTrXuv yifxd'i cis t^i/ 'IraXiav.

Also 1 Sam. 12:23. 1 Kgs. 8:18. 16:31. Psa. 91:3. 126:2. Isa.

49:6. Jer. 2:18. Wis. Sir. 23:27. Judh. 13:13. All Apoc. and

N. T. instances cited.

This use of the articular infinitive is a rare one, belong-

ing mainly to the O. T. (especially Ru., 2 Chron., Eccl., Isa.)

7. Appositicm^*^

Standing in Apposition with a Noun or Pronoun.

WITH TOV OR TO (=c).**

The infinitive preceded by the article in the form toC or

TO stands in apposition with a preceding noun or pronoun to

emphasize, restrict or describe it. (See above, p. 17.)

Ex. 14:5. tC TOVTO €TrOLT](TJLIX€V TOV ^^aTTOO'TctXttl TOVS vious lapuLtfX

;

Deut. 30:20. oti tovto tJ ^wt} aov . . TO KaTotKciv at iirl Trj<s yvj<i.
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Esth. C:5. ovK iv vfipei . . iiroirja-a tovto, to firj TrpoaKweiv to

vwepi^cfKLvov 'Afxdv.

2 Cor. 2:1. tKpiva yap i/JMVTiS tovto, to firj irdXiv iv \v7rr] wpos

Rom. 14:13. dWa tovto KplvaTt fxaXXov, to fxrj Ttdfvat Trpoa-KOfXfW.

T<o d8eX<f><2.

Also Judg. 8:1. 21:3. Ru. 3:10. 2 Kgs. 19:11. Eccl. 5:18. Jer.

35:6. Wis. Sol. 8:21. Rom. 4:13. 1 Thess. 4:6. All Apoc. and

N. T. instances cited.

In 2 Sam. 3:10 is one instance where the articular infini-

tive follows ovTo)? appositively (see above, p. 17.)

In the Apoc. and N. T. the form of the article, in the

seven instances which occur, is to, six times appositive with

the accusative, once with the nominative case. But in the

O. T. 15 out of 17 instances have the form tov without refer-

ence to the case of the noun or pronoun with which it stands

in apposition (generally the accusative). This peculiarity

is due to the fact that in Biblical Greek, and especially in

the O. T., the tov has become an adjunct of the infinitive ir-

respective of its original substantival and genitival function.

8. Cause, Manner, Means.''

Indicating the Cause, Manner or Means of the Ac-

tion OR State of the Governing Verb, with tw (=r).'

In one N. T. instance the infinitive preceded by tw ap-

pears, the dative construction of the infinitive denoting the

cause of the state indicated by the governing verb.

2 Cor. 2:13. ovk ta-^-qKa avccrtv tw TrvevfiaTL fxov tw fir] evpelv /xe TtVov.

The Vatican text of the Septuagint (Swete ed.) has six

instances of this construction, expressing manner or means.

2 Chron. 28 :22. ovk cZ? (SoT^Oeiav avTiov, dXX* y Tw OkijSrjvai avTOv.

Eccl. 1:16. iXdXrjrra eyto iv tyJ KapSta fxov tw Xcyetv . . kp.€yaXvvBr)V

.

Also Isa. 56:6. 4 Mace. 17:20,21 (three infinitives to one art.).

However, in all these cases except the first two there are

variant readings in the MSS., which make the instances un-

certain; they may be the more difficult original readings.
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5. CHARTS OF THE INFINITIVE AS USED IN THE
NEW TESTAMENT.

The following charts show the use, frequency and dis-

tribution of the infinitive as it occurs in the New Testament

books. ( It would have been desirable, had space permitted,

also to give here the charts of the infinitive in the O. T. and

Apoc. books; they show a much larger use of the articular

infinitive.) The anarthrous infinitives are indicated by roman

letters and figures, the articular infinitives are indicated by

italic letters and figures. Each verse reference indicates one

instance (or more, if a superior figure appears) of the use

under which it is given. The letters employed as symbols

of the various uses of the infinitive have been associated

with the uses in the description of them in the preceding

pages, especially on pages 5 and 6. However, a brief table

of these symbols and their significance is here given for the

ready comprehension of the following charts and exhibits.

TABLE OF SYMBOLS FOR CHARTS AND EXHIBITS.

a a aa = subject—anarth., art. w. t6, art. w. tov, respectively.

b6 6& = object—anarth., art. w. t6, art. w. tov, respectively.

2 I j = object after verbs of commanding, etc.—anarth., art.

i 1 = object after verbs introd. ind. discourse—anarth., art.

y V = object after verbs of hindering, etc.— anarth., art.

k k = object of prepositions—anarth., art. w. tov, tw or to,

dee = purpose, distinct, spec.—anarth., anarth. w. om-tc, art.

o o = purpose, modified, general—anarth., art.

f p/=: result, actual or hypoth.—anarth., anarth. w. wttc, art.

s ,s = epexegetic or explanatory—anarth. , art.

h h = limiting nouns of ability, fitness, etc.—anarth., art.

g g = limiting adjectives of ability,fitness, etc.—anarth., art.

c c = in apposition with a noun or pronoun—anarth. , art.

X = with irpiv or Trplv rj, temporal phrase—anarthrous.

r = expressing cause, manner or means—articular, w. tw.

r = independent, in parenthetic clause—Anarthrous, w. ok.

n = as a principal verb in the imperative—anarthrous.
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MATTHEW.

a 3:15. 9:5^ 12:2,4,10,12. 13:11. 14:4. 15:26 ^ 16:21^ 17:4.10.

18:7,8^9^13,33. 19:3,10,24. 20:15. 22:17. 23:23^ 24:6. 25:

27. 26:35,54. 27:6.

a 15:20. 20:28.

b l:19^20. 2:13,18,22. 3:7,8,9. 4:17^ 5:13, 14,32,33, 40^42. 6:1,

5,24^27. 7:11,18^ 8:2,2^,22,28. 9:15,28. 10:281 ll:7,14^

20,27. 12:1^29^34,38. 13:17^30. 14:5,22^30. 15:32. 16:1,3,

5,21,22,24,25,27. 17:12,16,19,22. 18:23,24. 19:8,12,17,21,25.

20:14,17,22^26,27. 21:46. 22:3,461 23:4,7,14,37. 24:6,43,49.

26:9M5,22,37^40,42,53,61^74^ 27:15,34,42. 28:20.

j 2:12. 5:34,39. 8:18. 14:7,9,19,28. 15:35. 16:12. 18:25^ 19:7^

27:58,64.

i 16:13.15. 22:23.

V 19:14.

d 2:2. 4:1. 5:17^ 7:5. 8:29. 9:13. 10:34^35. 11:7,8,9. 12:42.

14,16,23. 18:25. 20:1,28^ 21:34. 22:3,11. 23:15. 24:1,17,18.

25:10,35,42. 26:17,55,58. 27:34. 28:1,8.

e 10:P. 15:33. 27:1.

6 2:13. 3:13. 11 :P. 13:3. 21:32. 2J^:J^5.

f 8:24,28. 12:221 13:2,32^54^ 15:31. 24:24. 27:14.

h 3:14. 9:6. 14:16.

g 3:11. 20:23.

k 5:28. 6:1,8. 13:^,5,6,25,30. 20:19'\ 23:5. 21^:12. 26:2,12,32.

27:12,31.

X 1:18. 26:34,75.
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MARK.

a 2:9M5,23,26. 3:4*. 6:18.' 7:27^ 8:31S36l 9:o,ll,43^45^47^

10:2,24,251 12:14. 13:7,10. 14:31.

a 9:10. 10:4.0. 12:33\

b l:17,34^40,45^ 2:4,7,19^23. 3:20,23,24,25,26,27. 4:1,33. 5:3,
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PHILEMON.
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6. TABULAR EXHIBITS OF THE NUMBER, DISTRIB-
UTION, USE AND TENSE OF THE INFINITIVE.

The following tabular exhibits show the number, distrib-

ution and use of the infinitive in Biblical Greek. The an-

arthrous and the articular infinitives are shown separately,

upon facing pages, the former in roman type and the latter

in italic type. The exhibit is by individual books, by the

three main divisions; then in one summary table is given a

complete view of the infinitive in Biblical Greek. To this

is added a corresponding summary table which exhibits the

tenses of the infinitival forms throughout; it has not seemed

important to reproduce here the more detailed tense exhibits.

The subjoined table of chapters and pages (according to the

Swete edition of the Septuagint and the Westcott and Hort

edition of the New Testament) is to facilitate comparison of

the use of the infinitive in the various books and divisions.

CHAPTERS AND PAGES IN THE BIBLICAL BOOKS.

Old Test.
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EXHIBIT A.—NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OP

ANARTHROUS INFINITIVES IN OLD TESTAMENT.
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EXHIBIT B.—NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OF THE

ARTICULAR INFINITIVE IN THE OLD TESTAMENT.

a aa b bb j V k f s h g c Tot

Genesis
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EXHIBIT C—NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OF

ANARTHROUS INFINITIVES IN APOCRYPHA.
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EXHIBIT D.— NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OF THE

ARTICULAR INFINITIVE IN THE APOCRYPHA.
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EXHIBIT E.—NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OF
ANARTHROUS INFINITIVES IN NEW TESTAMENT.
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EXHIBIT F.—NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OF THE

ARTICULAR INFINITIVE IN THE NEW TESTAMENT.



EXHIBIT G.—NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OF
ALL INFINITIVES IN BIBLICAL GREEK.

Roman type indicates anarthrous infinitives, italic type indicates articular infinitives.

Uses



EXHIBIT H.— THE TENSES OP THE INFINITIVES
IN BIBLICAL GREEK.

In the square of figures followiug each use in each ruled column the upper left hand cor-
ner is for the number of present infinitives, the lower left hand corner for the aorists,
the upper ri^ht hand corner for the futures, the lower right hand corner for the perfects.
Roman type indicates anarthrous infinitives, italic type indicates articular infinitives.

Uses
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7. TABLE OF AVERAGES OF OCCURRENCE OF THE
INFINITIVE IN BIBLICAL GREEK.

The following table shows the average occurrence to the

page of the infinitive, and separately of the anarthrous and

articular forms, in Biblical Greek as a whole, and separately

in each of the three main divisions.

AVERAGES IN BIBLICAL GREEK.

No. of pages, 2874

No. of infinitives, 8972 Average no. to page, 3.

1

No. of anarth. infinitives, 6197 Average no. to page, 2.

1

No. of artic. infinitives, 2775 Average no. to page, .9

AVERAGES IN THE OLD TESTAMENT.

No. of pages, 1909

No. of infinitives, 4766 Average no. to page, 2.5

No. of anarth. infinitives, 2659 Average no. to page, 1.4

No. of artic. infinitives, 2107 Average no. to page, 1.1

AVERAGES IN THE APOCRYPHA.
No. of pages, 437

No. of infinitives, 1930 Average no. to page, 4.4

No. of anarth. infinitives, 1581 Average no. to page, 3.6

No. of artic. infinitives, 349 Average no. to page, .6

AVERAGES IN THE NEW TESTAMENT.

No. of pages, 528

No. of infinitives, 2276 Average no. to page, 4.2

No. of anarth. infinitives, 1957 Average no. to page, 3.6

No. of artic. infinitives, 319 Average no. to page, .6

Average number to the page of all infinitives is— B. G.

3,1, O. T. 2.5, Apoc. 4.4, N. T. 4.2. Anarthrous infinitives

— B. G. 2.1, O. T. 1.4, Apoc. 3.6, N. T. 3.6. Articular in-

finitives— B. G. .9, O. T. 1.1, Apoc. .8, N. T. .6. Anarth-

rous infinitives numerically surpass articular infinitives— B.

G. 2.1 to .9, O. T. 1.4 to 1.1, Apoc. 3.6 to .8, N. T. 3.6 to .6.



FEATURES OF THE USE OF THE INFINITIVE. 51

8. FEATURES OF THE USE OF THE INFINITIVE.

It may be seen from the foregoing tables with what fre-

quency, where, with what use and with what form the infin-

itive is employed in Biblical Greek.

It is an important and much used part of the verb. Each
page contains 3 (and a fraction more) infinitives; in the O. T.

the number averages 2i to the page, in the Apoc. 4|. in the

N. T. 4i. The comparatively small number in the Old Test-

ament is due to the fact that it is a translation instead of an

original literary production.

The various uses which the infinitive serves are, accord-

ing to the classification here presented, 22 in number (count-

ing as one the anarthrous and the articular use when they

coincide). The anarthrous infinitive serves all these uses

except three («a, bb, r). The articular infinitive serves 15

of the 22 uses, the remaining seven being 1, i, d, p, x, r, n.

It must however be noted that the classification distinguishes

between uses which in sense are the same but in form are

different, e. g. in sense a = both a and aa, d as well as e = e,

p as well as f =/, etc. Of the 19 anarthrous uses found in

Biblical Greek, all but one (k) appear in the N. T., all but

two (r, n) appear in the Apoc, all but three (1, r, n) appear

in the O. T. Of the 15 articular uses the O. T. has every

one, the Apoc. and N. T. have all but one (o). (See the

lists of uses at head of tabular exhibits above, pp. 42-47.)

These 22 uses of the infinitive, arranged in the order of

their relative frequency of occurrence, are as follows (for

the interpretation of the symbolic letters see above, pp. 5,6,

also p. 30):

B. G.^— b dA^eaj bboisfhipgehfsaxoGaaj
vlv gbc]^r rn.

O. T.— d h k e bb 2 o 'd s e f s ^ h f h aa j g a X c v

^ i c k V & r.
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Apoc.— b ] d Si k i e t s g bb I h o ip X a e h k y b V f
g j c aa r s c.

N. T.—b Si d k j i f h o g e a h s c b ip X y e bb I V c

aa j f g r n r s.

Within each division, O. T., Apoc. and N. T., there is a

conspicuously uneven distribution of articular as compared

with anarthrous infinitives, of the uses made of the infini-

tive, and of the number of instances of the several uses.

The New Testament has the fewest instances of the ar-

ticular infinitive (see above, p. 50), and the instances found

are mainly in Luke (72) and Acts (52), more than i of the 319

N. T. instances; while Jno. has but 4 and Rev. 1. Within the

Pauline Epistles the articular infinitives are unevenly dis-

tributed, e. g. Romans has 34 instances while 1 Cor. with al-

most as much material has but 15; Phil, has 16 instances

while the longer Eph. has 3; 1 Thess. has 13 instances while

Gal. has 5. As to variety of uses which the articular infini-

tive serves in N. T., Lk. has 8 different uses. Matt. 3, Mk. 2,

Jno. 1; Acts has 10 different uses, Rom. 8, 2 Cor. 7, Gal. and

Eph. 1 each. Col., 1 and 2 Tim. and Tit. none.

The anarthrous infinitive in the N. T. is also uneven in its

distribution. Lk. has 328 instances and Acts 425, making

753 out of 1957 (the whole number in N. T.). while Jno. has

but 138 and Rev. 101; 1 Tim. has 39 instances while Col. of

equal length has 11; Tit. has 21 while 1 Jno. with nearly

three times as much material has but 7.

In the N. T. the Lucan writings have the largest and the

most varied use of the infinitive, the Johannine writings

have the smallest and most contracted use, and the Pauline

writings show a very uneven use both in number and logical

force.

The Apocrypha exhibit somewhat similar phenomena as

regards the infinitive. The articular form occurs here, rela-

tively to the anarthrous form, a little more frequently than

in N. T. The uses which the articular infinitive serves in

Apoc. are the same in number and kind as in N. T. The
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greatest variety of use is found in 1 Mace, and Judith, 9

uses in the former and 8 in the latter. Its greatest frequen-

cy of occurrence is in 1 Mace, which has 136 instances where

Esd. A. with one-half as much material has but 27 instances,

and 2 Mace, with two-thirds as much material has 33 in-

stances. But in the case of the anarthrous infinitives other

books take the lead— 2 Mace, has the highest number. 360,

while 1 Mace, with one-third more material has but 275, and

Esd. A. with one-third less material than 2 Mace, has 152.

But in the variety of uses 1 Mace, stands first, having 16

different uses of the anarthrous infinitive.

The Old Testament presents striking peculiarities in the

use of the infinitive, under the influence of the Hebrew
original. Taken entire, this division of Biblical Greek has

an almost equal number of instances of the anarthrous and

the articular infinitive, 2659 of the former and 2107 of the

latter. But this proportion varies greatly in the several

books, e. g. Gen. has 187 anarth. to 132 artic, Ex. has 185

anarth. to 34 artic. , Deut. has 296 anarth. to 28 artic. , Judg.

has 92 anarth. to 71 artic, 1 Sam. has 158 anarth. to 58 artic.

while 2 Sam. has 88 anarth. to 112 artic, 1 Chron. has 41 an-

arth. to 107 artic. , Psa. has 61 anarth. to 209 artic. , Eccles.

has 12 anarth. to 93 artic. Am. has 2 anarth. .to 21 artic,

Isa. has 186 anarth. to 87 artic, Jer. has 123 anarth. to

171 artic, Ezek. has 53 anarth. to 250 artic The propor-

tion between anarthrous and articular infinitives thus varies

in the O. T. books all the way from 10^ anarth. to 1 artic to

5 artic. to 1 anarth. This variety is due to differences of

subject matter, to differences in the original, and to different

translators.

The greatest variety of uses of the articular infinitive in

the O. T. is found in the middle historical books and greater

prophets. The uses of the anarthrous infinitive are many
in all the larger books, especially Gen. , Deut. , Josh. , 1 Sam.
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9. HEBRAISTIC INFLUENCE UPON THE USE OF

THE INFINITIVE IN BIBLICAL GREEK.

Inasmuch as the Septuagint Old Testament is a transla-

tion from a Hebrew original, a translation in many respects

close and literal, it is in the Old Testament especially that

evidences appear of the influence of the Hebrew upon the

use of the infinitive in Biblical Greek. Evidences of this

influence also appear, less extensively and less conspicuous-

ly, in the Apocrypha and New Testament, for some of the

Apoc. books (e. g. 1 Mace.) are directly or indirectly from a

Hebrew (Aramaic) original, which may be true also of por-

tions of the N. T. ( e. g. the Logia underlying Matt, and Lk.

,

and possibly the epistle of James ) ; and because the writers

of both these divisions, equally with the writers of the O.

T. division, were Jews employing a language not their own
and therefore traces of their native tongue occasionally ap-

pear in their writings. This Hebraistic influence upon Bib-

lical Greek does not, however, affect the use of the infinitive

as largely as it affects some other features of this literature.

How it does affect it may be briefly indicated.

In Hebrew the article is not used with the infinitive. The

conspicuous frequency of the articular infinitive in the O. T.

is not therefore an imitation of the Hebrew. Indeed, one

might have expected that on this account the articular infin-

itive would be used less frequently in the O. T. than in the

other two divisions— but the reverse is the case (see above,

p. 50). In some degree the frequent construction of the in-

finitive with 6« in Heb. causes a larger corresponding prepo-

sitional use of the infinitive in Grk. , though the average oc-

currence of this use is not larger than in the other two divi-

sions. Also, the number of articular infinitives may have

been somewhat increased by a use of the article to represent

some other element in the Heb., e. g. l^ or 'eth; but this is

uncertain. It is clear that the frequency of the articular
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infinitive is in the main a feature of style peculiar to certain

of the O. T. translators.

The Hebraistic influence is chiefly of two kinds : it affects

the frequency of occurrence of the infinitive, and it affects

the uses which the infinitive is made to serve.

In the Old Testament, where the Hebraistic influence ap-

pears in the fullest degree, the infinitive is found only a little

more than half as frequently (2.5 to the page) as in Apoc.

(4.4 to the page) and N. T. (4.2 to the page). While there

may be other reasons also for this O. T. neglect of the infin-

itive, the chief reason is that the closeness of the translation

to the Hebrew original has in countless instances led to the

use of a finite verb or other simple form of expression where

in free Greek composition the infinitive would have been

used. The frequency of occurrence of the Hebrew infinitive

in the original has not been tabulated— it probably aver-

ages higher than in the Septuagint translation; but the He-

brew infinitive in some of its common uses has no parallel

in the Greek language and no imitation in the Septuagint.

However, in the Apocrypha and New Testament, where

the language is free Greek (Hellenistic, of course) the infin-

itive is comparatively unrestricted in frequency of use— only

comparatively unrestricted, for even here the coordinative

structure of the Hebrew sentence and the Hebraistic sim-

plicity of expression exert an indirect influence upon these

two divisions of Biblical Greek.

There is also an influence of the Hebrew upon the uses

which the infinitive is made to serve.

One use which is characteristic of Biblical Greek, and

which seems to have developed under Hebraistic influence,

is the epexegetic or explanatory use (=s, s, see above, pp.

14, 25). This use is not opposed to the genius of the Greek

language— it is but a slight extension of the infinitive of re-

sult and the appositional infinitive. Illustrations of how
this use developed under the influence of the Hebrew may
be seen by a comparison of the Hebrew and the Septuagint
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texts in Gen. 3:22. Num. 14:36. Deut. 20:19. Josh. 17:13.

Psa. 78:18, and other passages cited above, pp. 14, 25.

A constantly recurring expression in the O. T. (Sept.),

derived from the Hebrew idiom, is that of TrpoaTiOrifjiL with the

infinitive to denote continuance or repetition, e. g. Gen. 4 : 2.

1 Sam. 3:6. Lk. 20:11,12. Acts 12:3. The expression occurs

rarely in the Apoc. and but three times in the N. T.

Two crass imitations of the Hebrew idiom of the infinitive

occur in our Vatican text of the O. T. One is in Josh. 17:13,

where i^oXeOpeva-aL . . iioiXWpevcrav reproduces the common He-

brew infinitive absolute as an intensive cognate, a construc-

tion generally resolved in the Greek into the dative case of

a cognate noun, e. g. Gen. 2:17. So in this passage accord-

ing to Codex Alexandrinus. The other gross Hebraism is in

Gen. 25:32, where iropevofxaL rekevrav is an exact reproduction

of the Hebrew phrase regardless of the fact that the Greek

idiom requires p-iWo) instead of Tropevofiai.

It would not have been surprising if these and other He-

braistic uses of the infinitive had found their way more fre-

quently into the Septuagint. Especially is it noticeable that

there is no exact reproduction of that everywhere present

Hebrew idiom, the infinitive with l^; this phrase is rendered

into Greek by the anarthrous infinitive alone, by the artic-

ular (tov) infinitive alone, by the articular infinitive with the

preposition ci? or irpos, and less frequently in other ways, but

not by the preposition with an anarthrous infinitive except

perhaps in the four cis instances, one in the O. T. and three

in the Apoc, cited above (p. 18).

There are no Greek uses of the infinitive which by Hebra-

istic influence have been entirely shut out of the Biblical

Greek. Uses 1, n, r, the only uses in B. G. not found in O.

T., are rare.

But the relative proportion which subsists in the normal

Greek between the several uses of the infinitive is much af-

fected by Hebraistic influence. The extent and nature of

this difference cannot be indicated in detail because the data
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of the intinitive in normal Greek have not been collected,

but a cursory examination shows that the difference is large,

and appears oftenest in the O. T.

Because of the fact that the Hebrew has no indirect dis-

course the infinitive in indirect discourse is seldom found in

the O. T. which, with four times as much material as either

Apoc. or N. T. has but 18 instances of this use to Apoc. 91

and N. T. 83.

The grand use of the infinitive in the Old Testament is

to express purpose (see above, p. 48), this being its force in

1825 out of 4766 instances, more than one-third of all. Then

follow in order of frequency the use of the infinitive as verb-

al object, 1322 instances; as prepositional object, 814 in-

stances; to exj)ress result, 385 instances; as subject. 211 in-

stances; leaving 209 instances distributed among five other

uses.

The Apocrypha and New Testament present a different

order and proportion of the uses of the infinitive. In these

two divisions the main use is as verbal object, this being its

force in 2249 out of 4206 instances, more than one-half of

all. Then follow in order of frequency the use of the infin-

itive to express purpose, 607 instances; as subject, 505 in-

stances; as prepositional object, 361 instances; to express

result, 226 instances; leaving 256 instances distributed among
seven other uses.

The differences of proportion in the uses of the infinitive

as seen in this comparison of the O. T. with the Apoc. and

N. T. is chiefly due to the direct influence of the Hebrew
original. In a small degree also, and indirectly, Hebraistic

influence has affected the proportion of uses in the Apoc.

and N. T. ; but it is probable that, if the data of the infini-

tive in normal Greek were collected, they would show a

similar order to that of the Apoc. and N. T. in the relative

frequency of occurrence of the greater uses which the infini-

tive is made to serve.
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10. USE OF THE SUBJECT OF THE INFINITIVE.

Biblical Greek presents nothing peculiar in the use of

the subject of the infinitive. The one modification which

is noticeable in a comparison with classical Greek, but which

is characteristic of the common dialect Greek generally, is

the more frequent expression of the subject, for particular

-

ization, emphasis or perspicuity. As a general rule, the

subject is omitted when it is the same as the subject of the

governing verb, or when it is the same as the object of the

governing verb, or when by reason of its general, indefinite

character or its easy inference from some other portion of

the sentence, it is sufficiently clear.

When the subject of the infinitive is expressed it is always

in the accusative case. The position of the subject in the

clause regularly is immediately before, or less frequently

after, the infinitive. The object of the infinitive follows the

infinitive, and follows also the subject if that stands after

the infinitive.

11. USE OF THE NEGATIVE WITH THE INFINITIVE.

Only those instances are here considered in which the

infinitive itself is modified by the negative. The total num-

ber of such instances in Biblical Greek is 354. Of this num-

ber 330 have the simple negative form /mtJ, and the remaining

24 instances have compound forms of /xi}. There has been

found no instance in these texts where ov or any compound

of ov directly modifies an infinitive.

The anarthrous infinitive with /xij occurs in the O. T. 59

times, in the Apoc. 32 times, in the N. T. 47 times; in all

139 instances. The articular infinitive with fi-q occurs in the

O. T. 136 times (toO'', t6^'), in the Apoc. 21 times (tov'\ to").

in the N. T. 35 times {rov'\ rd**); in all 192 times (rot)"*. ro««).

The majority of negatived infinitives are of the articular form

for the reason that in the case of the anaithrous form the

negative more frequently limits the finite governing verb.
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12. TENSES OF THE INFINITIVE IN BIB'L GREEK.

The table on p. 49 above presents a summary of the data

about the tenses of the infinitive in Biblical Greek. Of the

whole number of instances of the infinitive, 8972, there are

5484 aorists. 3327 presents, 87 perfects and 74 futures.

The common grammatical distinction between the present

and the aorist tenses of the infinitive is here also observed,

the present indicating that the action or state denoted by

the infinitive is thought of as in progress, the aorist indicat-

ing that that action or state is thought of indefinitely as re-

gards progress. The aorists predominate over the presents

in the Apoc. and N. T. in the ratio of 4 to 3, but in the O. T.

in the ratio of 2 to 1. This difference is noticeable, and is

probably due to the influence of the Hebrew original. One

of the chief kinds of variant readings in the O. T. ( Sept.

)

MSS. is the aorist for present and present for aorist in the

instances of the infinitive.

But one use ( of those which are found more than a few

times) employs one tense to the exclusion of all others; this

is use 1, the anarthrous infinitive as verbal object in saluta-

tions. There is no striking preference in any other use for

the present as against the aorist, or vice versa.

The perfect and the future tenses are used infrequently.

Of the perfect tense there are in the O. T. 31 instances (an-

arth.^^ artic.^*'), in the Apoc. 25 instances (anarth.^^ artic.^),

in the N. T. 31 instances (anarth.^^ artic.*). In some of these

instances the perfect has a present force, but in the most of

them the perfect has its true force denoting completed action

or resultant state. The instances of the perfect are mainly

in indirect discourse and as prepositional and verbal object.

The future infinitive, in every instance anarthrous, occurs

14 times in O. T., 54 times in Apoc, 6 times in N. T. ; and

the Apoc. instances are almost wholly in 2 and 3 Mace. The

instances of the future are mainly in indirect discourse, as

verbal object and after verbs of commanding.
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